
Fuentes de alimentación  · Alimentations 
Alimentatori  · Fontes de alimentação  · Power supplies  

FA QC 12 · FA QC 122 · FA QC 24 · FA QC 242

REFERENCE RÉFÉRENCE ARTICOLO REFERÊNCIA REFERENCE FA QC 12 FA QC 122 FA QC 24 FA QC 242

Code Code Codice Código Code 053001 053002 053003 053004

 Outputs Sorties Uscite Sáidas  Outputs Nº 1 2 1 2

Frequency 
Range

Bande passante Frequenze Frequèncias
Frequency 

Range
MHz 47-2400* 47-862 47-862 47-862

Insertion loss
Pertes 

d'insertion
Attenuazione di 

passaggio
Perdas de 
passagem

Insertion loss dB 1 <4 1 <4

Output voltage
Tension de 

sortie
Tensione 
d'uscita

Tensão de 
saída

Output voltage Vdc 12 12 24 24

Maximum 
current output

Courant max. 
de sortie

Corrente 
maxima

Corrente 
máxima

Maximum 
output current

mA 300 300 150 150

Mains voltage Secteur  Alimentazione Alimentação Mains voltage Vac 100-240

* Con paso de alimentación LNB (13-18Vdc / 22KHz)  
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Avec passage de courant LNB (13-18Vdc / 22KHz)  
Con passaggio DC LNB (13-18Vdc / 22KHz) 
Com passo de alimentação LNB (13-18Vdc / 22KHz)  
With LNB DC pass (13-18Vdc / 22KHz)
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Medidas de pelado de  
cable

Préparer le dénudage des 
câbles selon les indications 
ci-dessus.

Misure di spellatura del  
cavo

Medidas de decapagem 
de cabos

Cable stripping measures

El conductor central debe 
estar recto

L’âme centrale conductrice 
doit être bien droite.

Il conduttore centrale deve 
essere dritto

O condutor central deve ser 
reto

The inner conductor must be 
straight

Realizar las conexiones y fijar el 
alimentador a la pared utilizando 
los tacos y tornillos suministrados

Réaliser les connexions et fixer 
le boitier au mur. Se servir des 
chevilles et des vis fournis.

Effettuare i collegamenti  e fissare 
l'alimentatore al muro con i tas-
selli e le viti fornite in dotazione. 

Fazer as conexões  e fixar o mod-
ulador para a parede usando as 
buchas e parafusos fornecidos. 

Make connections and fix the 
modulator to the wall using the 
plugs and screws supplied. 

Conectar el alimentador a la 
corriente. El led deberá encen-
derse                 

Branchez la fiche plate bipolaire 
dans la prise électrique. La led 
doit s’allumer.

Collegare l’alimentatore alla 
corrente. Il led si dovrà illumin-
are

Ligue o alimentador para o 
fornecimento de energia. O LED 
deve acender

Connect the power supply  to 
the mains. The LED should 
light on
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Max.
2mm

Min.  
5mm

Max.  
8mm

Max.
2mm

Min.  
5mm

Max.  
8mm


